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ZMLUVA

č. UWaUVTOS-02215/34-KE-2023

o vykonávaní prác

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších
predpisov (ďalej len "Obchodný zákonník")

medzi

Poskytovatelomi

Názov organizácie:
Právna forma:

Sídlo:
Korešpondenčná adresa:

Statutárny orgán/zastúpený
Oprávnený rokovať vo
veciach zmluvných:

Poverený pracovník:

Bankové spojenie:
C. úítu/IBAN:
ICO:
DIC:
e-mail:

(ďalej len "poskytovatel)

Ustav na výkon väzby a Ustav na výkon trestu odňatía slobody
rozpočtová organizácia, zriadená na základe zriaďovacej listiny
Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky zo dňa 31. 01. 2001
v znení neskorších dodatkov

Floriánskac. 18, 041 42 Košice
Ustav na výkon väzby a Ustav na výkon trestu odňatia slobody
Floriánskač. 18, priecinok C/12, 04142Košice
plk. Mgr. Marek Kristan - riaditeľ

pľk. Ing. Ingrid Jakalová - zástupkyňa ňaditeľa pre ekonomické veci
mjr. Ing. Imrich Palko - vedúci skupiny zamestnávania, výroby a
odbytu
Státna pokladnica
70 0016 2562 ,8180 SK08 8180 0000 0070 0016 2562
00738387
20 2075 3251
ustavke(a)yvjs. sk

Obiednávateľom:

Názov organizácie:

Právna forma:

Registrácia:

K 13 - Košické kultúrne centrá

Príspevková organizácia

Statistický register organizácií vedený Statistickým úradom Slovmskej

republiky

Sídlo: Kulturpark, Kukučínova 2, Košice, 040 01 Košice - Juh
Korešpondenčná adresa: Kulturpark, Kukuéínova 2, Košice, 040 01 Košice - Juh
Statutárny orgán/zastúpený: Mgr. Ing. Martin Dani - poverený zastupovaním štatutámeho orgánu
Poverení pracovníci: Jaroslav Koka

Bankové spojenie: Príma barika Slovenskc, a.s.
C. úctu/IBAN: SK46 5600 0000 0070 2069 3002
ICO: 42 323 975
DIC: 2023874226
e-mail: office(%l(13,sk

(ďalej len "objednávateľ")
(objednávateľ a poskytovateľ spolocne ďalej aj "zmluvné strany")

N20-SO-01
Obdĺžnik

N20-SO-01
Obdĺžnik



Čl.1
Predmet zmluvy

1. 1 Predmetom tejto zmluvy ovykonávani prác (ďalej len "zmluva ) je záväzok poskytovatela
poskytnúť pre objednávateľa za odplatu pracovnú silu v súlade s § 43 ods. 2 zákona č. 475/2005
Z. z. ovýkone trestu odňatia slobody aozmene adopkiení niektorých zákonov vznení
neskorších predpisov (ďalej len "zákou o výkone trestu"), pri výkone pomocných manipulacných,
čistiacich a upratovacských prác, pomocných melioračných a vegetačných prác (ďalej len
"pomocné práce) podľa pokynov a priameho riadenia objednávateľa za podmienok dohodnutých
v zmluve, prostredníctvom odsúdených vykonávajúcich trest odňatia slobody v Ustave na výkon
väzby a Ustave na výkon trestu odňatia slobody Košice (ďalej len "odsúdení"),

1.2 Objednávatel sa zaväzuje vykonané práce v danom rozsahu riadne prevziať a za vykonané práce
zaplatiť dohodnutú cenu uvedenú v Cl. 3 zmluvy.

Cl.2

Cas, miesto a rozsah plnenia

2. 1 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to od 26.06.2023 do 31. 12.2023.

2.2 Poskytovatel zabezpecí plnenie predmetu zmluvy vpracovných dňoch vjednozmennej
prevádzke vo vymedzenom pracovnom case od 07:00 hod. do 12:30 hod.

2. 3 V pripade prerušenia prác z osobitných dôvodov objednávatel bez zbytočného odkladu
upovedomí o vzniknutej situácii poskytovatela. Osobitnými dôvodmi sa pre pob-eby tejto zmluvy
rozumejú najmä živehiá pohroma, nepriaznivé počasie, nedodanie materiálu, zlyhanie
technológie výroby alebo iné objektívne skutocnosti neumožňujúce plnenie predmetu tejto
zmluvy na strane objednávateľa.

2.4 O výkon prác mimo pracovné dni alebo nad rámec vymedzeného pracovného casu podľa bodu
2. 2, je v pripade potreby objednávatel povinný písomne (e-mailom alebo faxom) alebo
telefonicky požiadať poskytovateľa najmenej 3 pracovné dni pred ich výkonom, ak sa zmluvné
strany nedohodnú inak. Poverený pracovník poskytovatel a žiadosť podľa prvej vety predloží na
schválenie štatutárnemu orgánu poskytovateľa.

2. 5 Na yykonaní prác uvedených včl. 1, bod 1. 1 tejto zmluvy, sa zúcastní spravidla 10 - 20
odsúdených podľa požiadavky objednávateľa a kapacitných možností poskytovateľa, a to po
vzájomnej dohode zmluvných strán. Presný počet odsúdených v konkrétne pracovné dni si
zmluvné strany vzájomne dohodnú vopred.

2. 6 Miestom výkonu prác je AMFITEATER Košice - Festivalové námestie č.2, Košice - Sever
(ďalej len "pracovisko").

Cl.3
Cena, platobné podmienky a spôsob áhrady

3. 1 Cena za phienie predmetu zmluvy je stanovená dohodou zmluvných steán podľa ustanovení
zákona c. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, zákona o výkone trestu apodl'a
nariadenia vlády SR č. 7/2023 Z. z. o výske pracovnej odmeny apodmienkachjej poskytovania



odsúdeným vo yýške 3,- eur zajednu odpracovanú hodinu na odsúdeného. V uvedenej sadzbeje
zahrnutá okrem iného aj finančná prirážka poskytovateľa na krytie povinných odvodov a jeho
všetky ďalšie náklady súvisiace s výkonom prác, okrem tých, ktoré v zmysle tejto zmluvy znáša
objednávateľ.

3.2 Pri štátnom sviatku sa cena podľa bodu 3. 1 zyýsi o priplatok vo výške 100 %, pri práci v sobotu
a nedelu o pnplatok vo výške 25 %, pri práci v noci o prfplatok vo výške 25 % a pri práci nadčas
o priplatok vo výške 25 %.

3. 3 Uhrady za vykonané práce realizuje objednávateľ mesačne, bezhotovostným prevodom na
bankový účet poskytovatela, uvedený v záhlaví tejto zmluvy, na základe daňového dokladu
faktúry vystavenej poskytovateľom.

3.4 Podkladom pre vyúčtovanie (fakturáciu) prác sú týždenné pracovné lístky za uplynulý mesiac,
mesačný výkaz o odpracovaných hodinách, ktoré vystavuje poskytovateľ a potvrdzuje svojim
podpisom poverený pracovník objednávateľa, ktorý denne preberá vykonané práce, podľa
skutočne odpracovaných hodín odsúdenými alebo po ukonéeni pracovnej činnosti. Každý
kalendámy mesiac bude úétovaný (fakturovaný) samostatne po jeho ukoncení. Neoddeliteľnou
súčasťou faktúry je mesačný výkaz o odpracovaných hodinách potvrdený povereným
pracovnikom objednávateľa.

3. 5 Faktúm vystaví poskytovatel do 15 kalendárneho dňa po ukončení mesiaca vzúčtovacom
mesaénom období.

3.6 Objednávateľje povinný uhradiť faktúm za každý kalendámy mesiac do 20 kalendámych dní odo
dňa jej vystavenia alebo faktúru vrátiť poskytovateľovi s požiadavkou na jej opravu alebo
doplnenie; v opacnom pripade si poskytovatel vyhradzuje právo pozastaviť pkienie predmetu
tejto zmluvy. V pripade vrátenia faktúry objednávatelom, zacína plynúť nová 20-dnová lehota na
jej splatnosť, odo dňa vystavenia opravenej alebo dophienej faktúry objednávateľovi. Faktúra sa
považuje za uhradenú dňom pripísania finančných prostriedkov na účet poskytovateľa, ktorýje
uvedený v záhlaví tejto zmluvy.

3. 7 V pripade omeškania objednávatela s úhradou faktúry podľa bodu 3.6, má poskytovateľ právo
úctovať si úroky z omeškania za každý aj začatý deň omeškania vo výške 0,05 % z fakturovanej
(dlžnej/neuhradenej) sumy. Sankcná faktúra je splatná do 30 kalendámych dm' odo dňa jej
domčenia objednávateľovi.

Práva a povinnosti poskytovateľa

4. 1 Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť plnenie predmetu zmluvy a zaradiť odsúdených na
pracovisko v zmluvne dohodnutých poctoch podla Cl. 2 bodu 2. 5 zmluvy, ak tomu nebránia
interné skutočnosti. Poskytovateľ si vyhradzuje právo, že vpripade nedostatočného poctu
odsúdených, práce vymedzené v predmete zmluvy nebude realizovať. V pn'pade, že poskytovateľ
nemôže zabezpečiť phienie predmetu tejto zmluvy v dohodnutý čas podľa požiadavky
objednávateľa, upovedomí o tejto skutocnosti objednávateľa bez zbytočného odkladu.



4.2 Poskytovateľ zabezpecí účasť odsúdených, zamestnancov a prislušníkov poskytovateľa na
školení a oboznámení o zaistení bezpečnosti na pracovisku v súlade so zákonom č. 124/2006 Z.
z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení
neskorších predpisov (ďalej len "zákon č. 124/2006 Z. z. ") a súvisiacich povinnostiach,
pracovných postupoch a zácviku, vrátane účasti na školení o ochrane pred požiarmi v súlade so
zákonom č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov (ďalej len
"zákon č. 314/2001 Z. z.") apožiamej prevencii podla vyhlášky Ministerstva vnútra Slovenskej
republiky č. 121/2002 Z. z. opožiamej prevencii vznení neskorších predpisov (ďalej len
"vyhláška 6. 121/2002 Z. z."), ktoréje povinný vykonať objednávateľ.

4.3 Poskytovatel zabezpečí vystrojenie odsúdených bežným pracovným odevom apracovnou
obuvou a podl a potreby aj prikrývkou hlavy.

4.4 Poskytovateľ zabezpecí vyslanie potrebného počtu prislušnikov poskytovateľa s odsúdenymi na
pracovisko za účelom stráženia, dohľadu alebo dozoru v súlade s intémými predpismi Zboru
väzenskej ajusticnej stráže (ďalej len "zbor"). Prostredníctvom povereného príslušníka
pritomného na pracovisku zabezpečí pracovnú morálku odsúdených vykonávajúcich predmet
zmluyy uvedený v Cl. 1 bod 1. 1. zmluvy.

4. 5 Pred zacatím prác poverení pracovníci zmluvných strán vykonajú obhliadku miesta pracoviska,
posúdia charakter výkonu prác a dohodnú podla potreby spôsob súcinnosti pri ich zabezpeceni.

4. 6 Poskytovateľ prostredníctvom svojho povereného pracovníka informuje objednávateľa
o oprávneniach prislušníkov poskytovatela použiť zbraň v súlade so zákonom č. 4/2001 Z. z.
o Zbore väzenskej ajustičnej stráže v znení neskorších predpisov.

CI.5
Práva a povinnosti objednávateľa

5. 1 Objednávatelje povinný zriadiť pracovisko pred nástupom odsúdených na vykonávanie prác.

5.2 Objednávateľ zabezpečí odvoz a dovoz odsúdených z Ustavu na výkon väzby a Ustavu na výkon
trestu odňatia slobody Floriánska č. 18, Košice na pracovisko a späť na vlastné náklady. Pri tejto
doprave je objednávateľ povinný dodržiavať všetky ustanovenia zákona č. 8/2009 Z. z. o cestaej
premávke a o zmene a dophiení niektorých zákonov v znení neskorsích predpisov.

5.3 Objednávatel zabezpečí organizovanie a riadenie práce prostredníctvom svojho povereného
pracovníka v spolupráci s poverenými pracovníkmi poskytovateľa a denné preberanie kvality
amnožstva práce, čo bude potvrdené podpisom povereného pracovníka objednávateľa na
týždennom pracovnom lísťku. Zaučenie odsúdených na jednotlivé práce, riadenie pracoviska
akontrolu kvality prác zabezpecuje objednávateľ prostredníctvom potrebného počtu
kvalifikovaných, odbome spôsobilých osôb. Toto zaucenie sa vykoná aj počas doby plnenia
v pripade, že na pracovisko budú zaraďovaní noví odsúdení.

5.4 Objednávatel zabezpeéí podmienky na riadne plnenie pracovných úloh odsúdenymi a v záujme
zaistenia bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiaimi zabezpečí v plnom
rozsahu dodržiavanie ustanovení zákona č. 124/2006 Z. z., zákona c. 314/2001 Z. z. a vyhlášky
č. 121/2002 Z. z. Objednávateľ tiež zabezpečí, aby priestory pracovísk, stav komunikácií, stroje,



zariadenia, nástroje, materiály, pracovné pomôcky, pracovné postupy, usporiadanie praeovných
miest a organizácia práce neohrozovali bezpečnosť a zdravie odsúdených. Objednávateľ
zabezpečí dodržiavanie protiepidemiologických opatrení v súlade s nariadeniami orgánov štátnej
správy plataými v čase výkonu prác podl a predmetu tejto zmluvy.

5. 5 Objednávateľ zabezpečí oboznámenie a školenie odsúdených, zamestnancov a prislušníkov
poskytovateľa o zaistem' bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci na pracovisku podl'a § 7 zákona
č. 124/2006 Z. z., 0 ochrane pred požiarmi podla § 4pism. e)zákonač. 314/2001 Z. z. apožiamej
prevencii podľa § 20 ods. 1 vyhlášky č. 121/2002 Z. z. O vykonaných poučeniach, resp.
školeniach vedie predpísanú dokumentáciu, ktorú predloží poskytovateľovi prác na základe jeho
vyžiadania.

5. 6 Objednávateľ nie je oprávnený poverovať odsúdených inými prácami, ako boli dohodnuté
v zmluve a požadovať vykonávanie takých prác, ktoré by boli v rozpore s predpismi o
bezpecnosti a ochrane zdravia pri práci a ochrane pred požiarmi alebo prácami na výkon ktorých
neboli odsúdeni preukázateľne preškolení.

5. 7 Objednávateľ je povinný umožniť pristup na pracovisko prislušníkom a zamestnancom
poskytovatel a uréeným na stráženie, dohl ad alebo dozor a kontrolnym orgánom poskytovateľa,
Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky, Generálneho riaditel stva zboru a predložiť im
dokumentáciu súvisiacu so zamestnávaním odsúdených.

5. 8 Objednávatel zabezpečí pre odsúdených osobitný priestor na prezliekanie a odkladanie odevných
zvrškov a osobných veci, odpočinok ajedenie, nutnú hygienu a štandardné sociálne zariadenie,
vrátane hygienických prostiiedkov, prenosnú lekámicku k poskytnutiu prvej pomoci pre pripad
úrazu s predpísaným obsahom.

5.9 Objednávateľ zabezpeéí pre odsúdených potrebné pracovné náradie a pracovné prostriedky,
vrátane ich kontrol, servisu a opráv, úradných skúšok, odbomých prehliadok a odbomých skúšok
inštalovaných vyhradených technických zariadení a osobné ochranné pracovné prostriedky na
základe rizík a nebezpečenstiev vyplývajúcich z pracovného procesu a pracovného prostredia.

5. 10 Objednávatel vpripade potoeby zabezpečí na pracovisku súčinkami škodlivej práce
(fyzikálne, chemické, biologické a iné faktory práce), namáhavej práce, alebo jednotvámej práce
vylúčenie, alebo zmiemenie týchto účinkov na zdravie odsúdených. Pre takýto typ pracoviska
spracuje písomný dokument oposúdení rizika amožnom ohrození a ak je to pre posúdenie
nevyhnutné, zabezpečí kvalitatívne a kvantitatívne zisťovanie faktorov pracovného prostredia
odbome spôsobilou osobou.

5. 11 Objednávateľ predloží na požiadanie poskytovateľovi rozhodnutie ouvedení priestom
pracoviska do prevádzky, vydaného prislušným regionálnym úradom verejného zdravotníctva,
pripadne rozhodnutie o vyhlásení rizikových prác.

5. 12 Objednávateľ vytvori podmienky, ktoré odsúdeným zamedzia pristupu aprichádzania do
styku s alkoholom, omamnými a psychotropnými látkami na pracovisku.

5. 13 Objednávateľ predloží menný zoznam osôb, ktoré majú povolený vstup na pracovisko, kde
môžu prisť do kontaktu s odsúdenými a zabezpečí aktualizáciu tohto menného zoznamu osôb,



ktom bezodkladne oznámi poverenému pracovníkovi poskytovateľa. Uvedené osoby poučí
poverený pracovnik poskytovateľa o zásadách styku s odsúdenými a podpísané poučenie sa
založi u poskytovatela. Objednávatel sa zaväzuje vynaložiť maximálne úsilie na zamedzenie
styku odsúdených s osobami, ktoré neboli poučené v zmysle tohto článku.

5. 14 Objednávateľ počas pracovnej doby odsúdených preveruje pritomnosť odsúdených na
určenom pracovisku, pričom závažné skutočnosti a relevantné poznatky zistené vlastnou
kontrolnou čiimosťou (napriklad nenastúpenie odsúdeného na pracovisko, svojvoľné vzdialenie
sa z pracoviska a poškodenie zdravia odsúdeného) bezodkladne hlási poverenému pracovníkovi
poskytovateľa.

5. 15 Objednávateľ zabezpečí pitný režim na pracovisku, ato denne 1, 5 1-2 1 zdravotne
nezávadného nápoja na odsúdeného. V pripade, že vonkajšia teplota prostredia klesne na 4°C
anižšie, objednávateľ zabezpecí teplý zdravotne nezávadný nápoj alebo možnosť pripravy
teplého nápoja na pracovisku.

5. 16 Vpripade výskytu prekážky na strane objednávateľa, v dôsledku ktorej nie je možné
realizovať práce podľaCl. 1 bod 1. 1 zmluvy, je objednávateľ povinný túto skutočnosť
bezodkladne oznámiť poskytovateľovi (telefonicky, e-mailom).

5. 17 Prešetrovanie pracovného úrazu odsúdeného zabezpečuje poskytovateľ prostrednictvom ním
povereného pracovníka, ktorým je odbome spôsobilá osoba - samostatný bezpecnostný technik
poskytovateľa (ďalej len "SBT"), podla osobitných predpisov a intemých predpisov
poskytovatela. Objednávateľ poskytuje súčimnosť SBT pri zisťovaní priéin vzniku pracovného
úrazu a jeho prešetrovani a za tým účelom je povinný mu na jeho vyžiadanie poskytnúť všetky
podklady, ktoré prispejú k objektívnemuprešetreniu pracovného úrazu odsúdeného. Týmto nieje
dotknutá povinnosť objednávateľa phiiť povinnosti uložené mu osobitnými predpismi
upravujúcmú oblasť bezpeénosti a ochrany zdravia pri práci.

5. 18 V pripade vzniku závažného pracovného úrazu s následkom smrti alebo závažného
pracovného úrazu s ťažkou ujmou na zdraví u odsúdeného zaradeného do práce je objednávateľ
povinný umožniť vyšetrenie pričiny a okohiostí vzniku predmetného úrazu na pracovisku, ktoré
vykoná pracovník orgánu dozoru zboru nad bezpečnosťou a ochranou zdravia pri výkone štátnej
služby a pri práci a pre ochranu pred požiarmi z Generáhieho riaditeľstva zboru v Bratislave v
spolupráci s SBT a za týmto účelom im poskytnúť potrebné podklady a súčinnosť.

5. 19 Objednávateľje povinný v súlade s § 17 ods. 6 písm. a) zákona č. 124/2006 Z. z. bezodkladne
oznámiť poskytovatel ovi vznik pracovného úrazu odsúdeného alebo prislušníka vykonávajúceho
dozor resp. dohľad nad odsúdenými na pracovisku objednávateľa a ak odsúdený alebo prislušník
vykonávajúci dozor resp. dohľad nad odsúdenými na pracovisku objednávateľa utrpí
registrovaný pracovný úraz, objednávateľje povinný:

sphuť oznamovaciu povinnosť podľa § 17 ods. 5 písm. a) zákona é. 124/2006 Z. z.,
- zistiť priéinu vzniku registrovmého pracovného úrazu podla § 17 ods. 4 písm. a) zákona č.

124/2006 Z .z.,
po spísaní podkladu pre záznam o registrovanom pracovnom úraze podla § 17 ods. 4 písm. b)

zákona é. 124/2006 Z .z. zaslať tento podklad poskytovateľovi,
- prijať a vykonať opatrenia podľa § 17 ods. 4 písm. c) zákona 6. 124/2006 Z. z..



Cl.6
Stravovanie odsúdených

6. 1 V pripade výkonu prác nad rámec vymedzeného pracovného času podľa bodu 2.2, stravovanie
odsúdených, t.j. poskytnutiejedného teplého hlavného jedla na odsúdeného zabezpecí na vlastné
náklady poskytovateľ. Dovoz stravy na pracovisko a výdaj dovezenej stravy z UW a UVTOS
na Floriánskej ul. v Košiciach pre odsúdených zabezpečí objednávateľ na vlastné náklady.

6. 2 V pripade výkonu prác nad rámec vymedzeného pracovného času podľa bodu 2. 2, objednávateľ
vo vymedzenom čase spravidla od 12:30 hod. do 13:00 hod. na pracovisku zabezpecí
odsúdenému prestávku na odpočinok ajedenie vtrvaní 30 minút. Prestávka na odpočinok

v

ajedenie sa nezapočítava do pracovného času uvedeného v Cl. 2 bod 2. 2 zmluvy.

6. 3 Ak odsúdenému z objektívnych pričin (napriklad úraz, prevádzkové dôvody a predčasné
ukoncenie pracovnej zmeny zo závažných dôvodov) nemôže objednávateľ vydať jedlo podľa
bodu 6.2, bezodkladne o tejto skutočnosti informuje poskytovatela prostredníctvom jeho
povereného pracovníka; vtakom prfpade výdaj stravy odsúdenému zabezpečí priamo
poskytovatel.

Cl.7

7. 1 Ak došlo pri plnení úloh podľa Cl. 1 bod 1. 1 zmluvy alebo v priamej súvislosti s nimi
k poškodeniu zdravia odsúdeného alebo k jeho smrti úrazom, zodpovedá za škodu tým vzniknutú
objednávateľ. Objednávatel sa zbaví zodpovednosti celkom alebo sčasti, ak preukáže, že
pričinou škody boli skutočnosti uvedené v § 196 ods. 1 a 2 zákona c. 311/2001 Z. z. Zákomiík
práce v znení neskorších predpisov.

7. 2 Odsúdený zodpovedá za škodu, ktorú spôsobil objednávateľovi alebo poskytovateľovi
zavmeným porušením poviimosti pri plnení pracovných úloh alebo v priamej súvislosti s nimi.

7.3 V pripade vzniku škody činnosťou odsúdených, je objednávateľ povinný bez zbytocného
odkladu prizvať k jej prešetreniu povereného pracovníka poskytovateľa. Výšku náhrady za škodu
spôsobenú odsúdeaým prerokuje objednávateľ s poskytovateľom.

7 4 Poskytovateľ nezodpovedá objednávateľovi za škodu, ktorá vznikne tým, že nebude zabezpečená
realizácia predmetu zmluvy v dôsledku okohiostí, ktoré vzniknú nezávisle od vôle poskytovateľa
(amnestia prezidenta republiky, hromadné ochorenie odsúdených, nedostatok odsúdených
vhodných na zaradenie na pracovisko mimo ústavu, mimoriadne udalosti a pod. ). Tieto okolnosti
poskytovateľ bez zbytočného odkladu ohlási objednávateľovi.

7. 5 Poskytovateľ nezodpovedá za škodu vzniknutú v dôsledku nesprávnych alebo chybných
pracovných postupov a prikazov objednávateľa.

7.6 Za škody vzniknuté pocas odvozu a dovozu odsúdených na pracovisko a späť nesie
zodpovednosť objednávateľ resp. ten, kto dopravu zabezpecuje.



Cl.8
Zánik zmluvy

8. 1 Zmluva zaniká uplynutím doby na ktorú bola uzatvorená podľa Cl. 2 bod 2. 1 zmluvy.

8.2 Zmluvu je možné ukončiť pred uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená:
a) písomnou dohodou zmluvných strán,
b) okamžitým odstúpením od zmluvy.

8. 3 Každázozmluvnýchstránje oprávnená odstúpiť od tejto zmluvy v pripade, akjej takéto právo
vyplýva z prislušného zákona alebo z tejto zmluvy, a to výlučne z dôvodov a za podmienok
stanovených v prislušnom zákone alebo v tejto zmluve. V pripade podstatného porušenia zmluvy
je zmluvná strana oprávnená od zmluvy odstúpiť bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o tomto
porušení dozvedela. Zmluvné strany sa osobitne dohodli, že pomšenie zmluvyje podstatné, ak
strana porušujúca zmluvu vedela v čase uzavietia zmluvy alebo v tomto čase bolo rozumné
predvídať s prihliadnutím na účel zmluvy, ktorý vyplynul z jej obsahu alebo z okolnosti. Za
ktorých bola zmluva uzavretá, že druhá zmluvná strana nebude mať záujem na plneni povirmostí
pri takomto pomšení zmluvy. V pripade nepodstatného porušenia zmluvy je zmluvná sb-ana
oprávnená odstúpiť od zmluvy, ak strana, ktorá je v omeškani s plnem'm svojej povinnosti,
nesplní svoju povinnosť ani v dodatočnej pruneranej lehote, ktorájej na to bola poskytautá.

8.4 Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy:
a) pri podstatnom porušení zmluvy objednávateľom,
b) v pripade, ak nastanú právne skutočnosti, majúce za následok zmenu v právnom postavení

objednávateľa (napríklad vyhlásenie konkurzu, vstup do likvidácie, reštmkturalizácia, zmena
právnej formy), alebo akákoľvek zmena majúca priamy vplyv na plnenie zmluvy zo strany
objednávateľa,

c) ak objednávateľ koná v rozpore so zmluvou a/alebo vseobecne záväznými právnymi
predpismi ana písomnú výzvu poskytovateľa toto konania ajeho násleďky vurčenej
primeranej lehote neodstráni.

8.5 Podstatným porušením zmluvnej povínnosti sa rozumie:
a) konanie objednávateľa, ktorým mari účel výkonu trestu odňatia slobody,
b) poverovanie odsúdených inými prácami, ako je uvedené v Cl. 1, bode č. 1. 1. tejto zmluvy,
c) nesplnenie zmluvného peňažného záväzku podľa Cl. 3, bodu č. 3.6.

8.6 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy, ak nastanú skutočnosti brániace plneniu
predmetu zmluvy zo strany poskytovateľa, ato najmä sú najmä útek odsúdených, amnestia
prezidenta republiky, hromadné ochorenie odsúdených, nepokoje odsúdených, vyhlásenie stavu
ohrozenia a taký pokles počtu odsúdených, ktorý neumožňuje ani dočasné plnenie zmluvného
záväzku poskytovateľa. Za uvedených okolností poskytovateľ nezodpovedá objednávateľovi za
vzniknuté škody.

8. 7 Odstúpenie od tejto zmluvy musí mať písomnú formu, musí byt' domčené dmhej zmluvnej strane
a musí byť v nom uvedený konkrétay dôvod odstúpenia, inakje neplataé. Odstúpením sa zmluva
zmšuje ku dňu dorucenia odstúpenia; účinky odstúpenia sa spravujú prislušnými ustanoveniami
Obchodného zákonníka. V pripade odstúpenia si zmluvné strany ponechajú doposial' poskytnuté
plnmia, vykonané v súlade s podmienkami uvedenými v tejto zmluve a úhrady za ne.



8.8 Povumosť doruciť odstúpenie od tejto zmluvy, resp. výpoveď z tejto zmluvy podľa tohto článku
zmluvy sa považuje v konkrétnom pn'pade za splnenú dňom prevzatia odstúpenia od tejto
zmluyy, resp. výpovede z tejto zmluvy alebo odmietnutím prevziať odstúpenie od tejto zmluvy,
resp. výpoveď zo zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že pre dorucovame písomnostíje rozhodná
ich korešpondenčná adresa, ktoráje uvedená v identifikacných údajoch tejto zmluvy.

8.9 Zánikom zmluvy zanikajú všefky práva a povinnosti zmluvných strán zo zmluvy, okrem nárokov
na náhradu spôsobenej škody, nárokov na dovtedy uplatnené zmluvné plnenie, zmluvné
a zákonné sankcie a úroky, ako aj nároku objednávateľa na bezplatné odstránenie zistených vád.
Zánik zmluvy nemá vplyv na práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré vznikli počas existencie
zmluvy a majú podľa svojej povahy trvať naďalej (napr. : ochrana osobných údajov, dôvemých
mformácií).

Cl.9
Záverečné ustanovenia

9. 1 Zmluvu je možné meniť len vysloveným súhlasom oboch zmluvných strán ato fomiou
písomných, postupne číslovaných dodatkov podpísaných oboma zmluvnými stranami.

9.2 Pokial nie je v zmluve ustanovené inak, riadia sa právne vzťahy z nej vyplývajúce prislušnymi
ustanoveniami Obchodného zákonníka.

9.3 V pripade zmeny poverených pracovníkov sú zmluvné strany povinné zmeny bezodkladne
písomne nahlásiť druhej zmluvnej stiane bez povinnosti uzavrieť dodatok k zmluve. Až do
doruéenia zmenených údajov platia údaje pôvodné.

9. 4 V prfpade, ak je alebo sa stane niektoré z ustanovem' tejto zmluvy neplataé, neúčinné alebo
nevykonateľné, nebude tým dotknutá platnosť, účirmosť a vykonateľnosť ostatných zmluvných
dojednaní. Zmluvné strany sú si poviimé poskytnúť vzájonuiú súcirmosť pre to, aby neplatné,
neúčinné alebo nevykonateľné ustanovenie bolo nahradené ustanovením platným, účinným a
vykonateľným, ktoré v najvyššej možnej miere zachováva ekonomický účel zamýšľaný
neplatným, neúcinným alebo nevykonatelným ustanovením. To isté platí aj pre pripad zmluvnej
medzery.

9.5 Pri plnení tejto zmluvy môže dochádzať k poskytovaniu a spracúvaniu osobných údajov medzi
zmluvnymi stranami napr. o svojich zamestnancoch, kontaktných osobách (alebo osobách vo
výkone väzby alebo trestu odňatia slobody). Zmluvné strany vzájomne prehlasujú, že každá z
nich bude pri spracúvaní osobných údajov zabezpeéovať súlad s prislušnými všeobecne
záväznými právnymi predpismi ako samostatný prevádzkovateľ, a to nie len vrátane zabezpecenia
zákonnosti spracúvania osobných údajov spoľahnutím sa na vhodný právny základ spracúvania,
dostatočného informovania dotknutých osôb o danom spracúvani, ak je to podľa daných
predpisov potrebné a zabezpecením primeranej úrovne bezpečnosti osobných údajov. Z tohto
dôvodu medzi zmluvnými stranami nie je uzatvorená zmluva podl'a čl. 28 GDPR.

9. 6 Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží dva
rovnopisy.

9. 7 Zmluva nadobúda platnosť dňomjej podpísania oboma zmluvnými stranami a úéinnosť dňa 26.
júna 2023 za podmienkyjej predchádzajúceho zverejnenia poskytovateľom v Centrálnom registri
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zmlúv vedenom Uradom vlády Slovenskej republiky podla § 47a zákona č. 40/1964 Zb.
Občiansky zákonník v zneni neskorších predpisov. V pripade predchádzajúceho nezverejnenia
zmluvy v Centrálnom registri zmlúv, vedenom Uradom vlády Slovenskej republiky pred dňom
26. júna 2023, zmluva nadobudne účiimosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia
poskytovateľom v Centrálnom registri zmlúv, vedenom Uradom vlády Slovenskej republiky.

9.8Zmluva je evidovaná u poskytovateľa pod císlom UWaUVTOS-02215/34-KE-2023
auobjednávateľapod císlom .....................................................

9.9 Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a ich prejavy vôle
sú slobodné, vážne, zrozumiteľné aurčité, zmluva nebola uzatvorená vtiesni ani za zvlášť
nevýhodných podmieuok a na znak súhlasu ju potvrdzujú svojimi podpismi.

V Košiciach, dňa .. 'fa;o(';. 202i

Objednávateľ:

V Košiciach, dňa

Poskytovateľ:

16 06 21B

<-

Mgr. IngíJMartin Dani
poverený zastupovaním štatutámeho orgánu

plk. Mgr. Marek Kris
riaditel

K 13- Košické kultérae centra
Kulturpark, Kukuiinova 2

040 01 Koäice
IČO: 42323975
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